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A1: Wörtliches Zitat (bzw. Erwähnung der Briefe)  mit gleichzeitigem Hinweis auf Paulus 
A2: Namentliche Erwähnung des Paulus ohne Zitat 
B: Sicher paulinischer Herkunft (aber ohne Erwähnung des Paulus) 
C: Möglicherweise paulinischer Herkunft 
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1. Clemensbrief  
 

Parallel
stelle 
Apost. 

Väter 

bzw.Apo-

logeten 

Wortlaut Parallelstelle Stelle 
bei Paulus

rot: fehlt in 

Marcions 

Rezension

Wortlaut  Art 

1Cl 1:1 
#1) 
 

                    ~H evkklhsi,a tou/ qeou/ h̀ 

paroikou/sa ~Rw,mhn th/| evkklhsi,a| tou/ 

qeou/ th/| paroikou,sh| Ko,rinqon( klhtoi/j 

h`giasme,noij evn qelh,mati qeou/ dia. tou/ 

kuri,ou h`mw/n VIhsou/ Cristou/Å 

1Kor  
1:1-2 
 

Pau/loj klhto.j avpo,stoloj Cristou/ 

VIhsou/ dia. qelh,matoj qeou/ kai. 

Swsqe,nhj ò avdelfo.j  2  th/| evkklhsi,a| 

tou/ qeou th/| ou;sh| evn Kori,nqw|( 

h`giasme,noij evn Cristw/| VIhsou/( 

klhtoi/j àgi,oij( su.n pa/sin toi/j 

evpikaloume,noij to. o;noma tou/ kuri,ou 

h`mw/n VIhsou/ Cristou/ evn panti. to,pw|( 

auvtw/n kai. h`mw/n\  

E1
/ 

                                                           
1
 Vgl. aber auch : MPol  ~H evkklhsi,a tou/ qeou/ h̀ paroikou/sa Smu,rnan th/| evkklhsi,a| tou/ qeou/ th/| paroikou,sh| 

evn Filomhli,w| kai. pa,siaj tai/j kata. pa,nta to,pon th/j àgi,aj kai. kaqolikh/j evkklhsi,aj paroiki,aij\ Für 
evkklhsi,a| tou/ qeou s. noch Pol 1:1; HSI 18:2ff  - Für th/| paroikou,sh| Ko,rinqon s. SirProl 1:34:  pro.j to. 
evpi. pe,raj avgago,nta to. bibli,on evkdo,sqai – vgl. Peterson, Ges. Aufs. 129ff.– 



Pauluszitate bei den Apostolischen Vätern und Apologeten     Seite 2 

1Cl 1:1 
#2) 

ca,rij um̀i/n kai. eivrh,nh avpo. 

pantokra,toroj qeou/ dia. VIhsou/ Cristou/ 

plhqunqei,hÅ 

1Kor 1:3 
 

3  ca,rij um̀i/n kai. eivrh,nh avpo. qeou/ 

patro.j h`mw/n kai. kuri,ou VIhsou/ 

Cristou/Å 

E2

1Cl 3:2 
#3) 
 

evk tou,tou zh/loj kai. fqo,noj( kai. e;rij( 

kai. sta,sij( diwgmo.j kai. avkatastasi,a( 

po,lemoj kai. aivcmalwsi,aÅ 

1 Kor 3:3 o[pou ga.r evn ùmi/n zh/loj kai. e;rij( 

ouvci. sarkikoi, evste kai. kata. 

a;nqrwpon peripatei/teÈ 

E3

1Cl 3:3 
#4) 
 

ou[twj evphge,rqhsan oi` a;timoi evpi. tou.j 

evnti,mouj( oi` a;doxoi evpi. tou.j evndo,xouj( 

oì a;fronej evpi. tou.j froni,mouj( oi` ne,oi 

evpi. tou.j presbute,roujÅ 

1 Kor 
4:10 

h`mei/j mwroi. dia. Cristo,n( ùmei/j de. 

fro,nimoi evn Cristw/|\ h̀mei/j avsqenei/j( 

u`mei/j de. ivscuroi,\ u`mei/j e;ndoxoi( h̀mei/j 

de. a;timoiÅ 

C 

1Cl 5 :2 
#5) 
 

dia. zh/lon kai. fqo,non oi` me,gistoi kai. 

dikaio,tatoi stu,loi evdw,cqhsan kai. e[wj 

qana,tou h;qlhsanÅ 

Gal 2:9 kai. gno,ntej th.n ca,rin th.n doqei/sa,n 

moi( VIa,kwboj kai. Khfa/j kai. 

VIwa,nnhj( oi` dokou/ntej stu/loi ei=nai( 

dexia.j e;dwkan evmoi. 

C 

1Cl 5:3-
5 
#6) 
 

la,bwmen pro. ovfqalmw/n h̀mw/n tou.j 

avgaqou.j avposto,louj\  4  Pe,tron( o]j dia. 

zh/lon a;dikon ouvc e[na ouvde. du,o( avlla. 

plei,onaj u`ph,negken po,nouj kai. ou[tw 

marturh,saj evporeu,qh eivj to.n 

ovqeilo,menon to,pon th/j do,xhjÅ  5  dia. 

zh/lon kai. e;rin Pau/loj ùpomonh/j 

brabei/on ùpe,deixen( 

  A2 

1Cl 6-   
#7) 
 

6  e`pta,kij desma. fore,saj( fugadeuqei,j( 

liqasqei,j( kh,rux geno,menoj e;n te th/| 

avnatolh/| kai. evn th/| du,sei( to. gennai/on 

th/j pi,stewj auvtou/ kle,oj e;laben(  7  

dikaiosu,nhn dida,xaj o;lon to.n ko,smon( 

kai. evpi. to. te,rma th/j du,sewj evlqw.n kai. 

marturh,saj evpi. tw/n h`goume,nwn( ~,twj 

avphlla,gh tou/ ko,smou kai. eivj to.n a[gion 

to,pon avnelh,mfqh( ùpomonh/j geno,menoj 

me,gistoj ùpogrammo,jÅ 

Phil 1:7, 

13f, 17; 

Kol. 4:18; 2 

Tim 2:9; 

Phlm 1:10, 

13 

 

2Kor 11:25 

 

 

 

 

 

 

 

e;n te toi/j desmoi/j mou 

 

tri.j evrrabdi,sqhn( a[pax evliqa,sqhn( 

tri.j evnaua,ghsa( nucqh,meron evn tw/| 

E 

                                                           
2 Vgl. 1Petr 1:2 : ca,rij u`mi/n kai. eivrh,nh plhqunqei,h, 2Petr 1 :2 ca,rij u`mi/n kai. eivrh,nh plhqunqei,h evn 

evpignw,sei tou/ qeou/ kai. VIhsou/ tou/ kuri,ou h`mw/n; Jud 2  e;leoj u`mi/n kai. eivrh,nh kai. avga,ph plhqunqei,hÅ 
MPol 1. Hier überall das plhqunqei,h des jüdischen Briefformulars – wie in 1Cl und anders als in 1 Kor 
1:3. 

3 Sir 40:4 avpo. forou/ntoj u`aki,nqinon kai. ste,fanon kai. e[wj periballome,nou wvmo,linon qumo.j kai. zh/loj kai. 
tarach. kai. sa,loj kai. fo,boj qana,tou kai. mhni,ama kai. e;rij  - vgl. Jak 3:14.16 – Arist, Rhet: 1419b 
l.26 (Bekker):  '              
.  
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Röm 15:24 

buqw/| pepoi,hka\ 
 

w`j a'n poreu,wmai eivj th.n Spani,an\ 

1Cl 12:7 
#8) 
 

o[ti dia. tou/ ai[matoj tou/ kuri,ou 

lu,trwsij e;stai pa/sin toi/j pisteu,ousin 

kai. evlpi,zousin evpi. to.n qeo.nÅ 

 

Röm 
3:24.25 
 

dikaiou,menoi dwrea.n th/| auvtou/ ca,riti 

dia. th/j avpolutrw,sewj th/j evn Cristw/| 

VIhsou/\ o]n proe,qeto o` qeo.j 

i`lasth,rion dia. Îth/jÐ pi,stewj evn tw/| 

auvtou/ ai[mati 

E4

1Cl  
13:1 
#9) 
 
 

 

Jer 9:23 

Mh. kauca,sqw o` sofo.j evn th/| sofi,a| 

auvtou/ mhde. ò ivscuro.j evn th/| ivscu,i= 

auvtou/ mhde. o` plou,sioj evn tw/| plou,tw| 

auvtou/( avllV h' o` kaucw,menoj evn kuri,w| 

kauca,sqw( tou/ evkzhtei/n auvto.n kai. 

poiei/n kri,ma kai. dikaiosu,nhn\ 

 
23  avllV h' evn tou,tw| kauca,sqw o` 

kaucw,menoj suni,ein kai. ginw,skein o[ti 

evgw, eivmi ku,rioj 

1 Kor 
1:31 
2 Kor 
10:17 

o` kaucw,menoj evn kuri,w| kauca,sqw 

 

 

Marcion: evn qew/| 

 

 

 

 
 

D1 

1Cl 
24:1ff 
(42:4) 
#10) 

h-j th.n avparch.n evpoih,sato to.n ku,rion 

VIhsou/n Cristo.n evk nekrw/n avnasth,sajÅ 
1 Kor 
15:20 
15:23 

Nuni. de. Cristo.j evgh,gertai evk 

nekrw/n avparch. tw/n kekoimhme,nwnÅ 

 

avparch. Cristo,j( e;peita oi` tou/ 

Cristou/ evn th/| parousi,a| auvtou/ 

E 

1Cl 24:4 
#11) 

o` spo,roj w/j kai. ti,na tro,pon gi,netaiÈ 1 Kor 
15:36 

su. o] spei,reij( ouv zw|opoiei/tai eva.n mh. 

avpoqa,nh|\ 

E5

1Cl 27:5 
#12) 
 

Ti,j evrei/ auvtw/|\ Ti, evpoi,hsajÈ h' ti,j 

avntisth,setai tw/| kra,tei th/j ivscu,oj 

auvtou/È  

Eph 1:19
(6:10) 

kai. ti, to. u`perba,llon me,geqoj th/j 

duna,mewj auvtou/ eivj h`ma/j tou.j 

pisteu,ontaj kata. th.n evne,rgeian tou/ 

kra,touj th/j ivscu,oj auvtou/Å 

E6

1Cl 30:3 
vgl. L 285 

#13) 

evndusw,meqa th.n o`mo,noian 

tapeinofronou/ntej( evgkrateuo,menoi( avpo. 

panto.j yiqurismou/ kai. katalalia/j 

po,rrw e`autou.j poiou/ntej( e;rgoij 

dikaiou,menoi( mh. lo,goijÅ 
vgl. Jak 2 :24

7

Röm 
3:28 
 
aber 
Röm 

logizo,meqa ga.r dikaiou/sqai pi,stei 

a;nqrwpon cwri.j e;rgwn no,mouÅ 

 
 ouv ga.r oi` avkroatai. no,mou di,kaioi 

para. Îtw/|Ð qew/|( avllV oi` poihtai. no,mou

dikaiwqh,sontaiÅ 

G 

                                                           
4 Heb 9:12 dia. de. tou/ ivdi,ou ai[matoj eivsh/lqen evfa,pax eivj ta. a[gia aivwni,an lu,trwsin eùra,menoj Lk 1:68; 

2:38 

5 Justin 1Apol 1 1:19; Dial 1:13; 2:14f; Ath Res. 1:1, 17 

6 OdSal 4:4; Amos 2:14; Hab 3:4; Jes 40:26; Dan 4:30; Eph. 1:19; 6:10; 1 Pet. 4:11 H. Lona, 317: “Der Vf. 
schöpft aus einem breiten Sprachrepertoire, über das er aufgrund seiner LXX-Kenntnisse verfügt.“ 

7 Lindemanns Behauptung, 185, in 1Cl 30 liege „derselbe systematische Ansatz vor wie in der paulinischen 
Paränese“, ist  eine Harmonisierung zweier ganz unterschiedlicher theologischer Konzepte.  
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2:13 

1Cl 30:6 
#14) 

e;painoj h̀mw/n e;stw evn qew/| kai. mh. evx 

auvtw/n\ 
Röm 
2,29b 

ou- ò e;painoj ouvk evx avnqrw,pwn avllV 

evk tou/ qeou/Å 

E
8

1Cl 32:2 
#15) 

evx auvtou/ ga.r i`erei/j kai. Leui/tai pa,ntej 

oi` leitourgou/ntej tw/| qusiasthri,w| tou/ 

qeou/\ evx auvtou/ o` ku,rioj VIhsou/j to. kata. 

sa,rka\ 

Röm 9,5 oi[tine,j eivsin VIsrahli/tai( w-n h` 

ui`oqesi,a kai. h` do,xa kai. aì diaqh/kai 

kai. h̀ nomoqesi,a kai. h̀ latrei,a kai. 

ai ̀evpaggeli,ai( w-n oì pate,rej kai. evx 

w-n ò Cristo.j to. kata. sa,rka( 

E9

 

1Cl 32:4 
#16) 

dia. qelh,matoj auvtou/ evn Cristw/| VIhsou/ 

klhqe,ntej( ouv diV e`autw/n dikaiou,meqa( 

ouvde. dia. th/j h`mete,raj sofi,aj h' 

sune,sewj h' euvsebei,aj h' e;rgwn w-n 

kateirgasa,meqa evn òsio,thti kardi,aj( 

avlla. dia. th/j pi,stewj( 

Röm 5:1 Dikaiwqe,ntej ou=n evk pi,stewj  E10

1Cl 33:1 
#17) 
 

Ti, ou=n poih,swmen( avdelfoi,È avrgh,swmen 

avpo. th/j avgaqopoii<aj kai. evgkatali,pwmen 

th.n avga,phnÈ mhqamw/j tou/to eva,sai ò 

despo,thj evfV h̀mi/n ge genhqh/nai 

Röm 6,1 Ti, ou=n evrou/menÈ evpime,nwmen th/| 

a`marti,a|( i[na h` ca,rij pleona,sh|È mh. 

ge,noitoÅ   

E 

1Cl 34:8 
#18) 
 
 
Jes 64:3 

VOfqalmo.j ouvk ei=den( kai. ou=j ouvk 

h;kousen( kai. evpi. kardi,an avnqrw,pou 

ouvk avne,bh( o[sa hvtoi,masen ku,rioj toi/j 

u`pome,nousin auvto,nÅ 

 

ouvk hvkou,samen ouvde. oi` ovfqalmoi. h`mw/n 

ei=don qeo.n plh.n sou/ 

1 Kor 2:9 a] ovfqalmo.j ouvk ei=den kai. ou=j ouvk 

h;kousen kai. evpi. kardi,an avnqrw,pou 

ouvk avne,bh( a] h`toi,masen ò qeo.j toi/j 

avgapw/sin auvto,nÅ 

 
E11

(D1)

1Cl 35:5 
#19)  
 

avporri,yantej avfV èautw/n  

pa/san avdiki,an kai. ponhri,an( 

pleonexi,an( e;reij( kakohqei,aj te kai. 

do,louj( yiqurismou,j te kai. katalalia,j( 

qeostugi,an( u`perhfani,an te kai. 

avlazonei,an( kenodoxi,an te kai. 

avfiloxeni,anÅ 6    tau/ta ga.r oi ̀

pra,ssontej stughtoi. tw/| qew/| 

u`pa,rcousin\ ouv mo,non de. oi` pra,ssontej 

Röm 
1,29-32 

peplhrwme,nouj  

pa,sh| avdiki,a| ponhri,a|  

pleonexi,a| kaki,a|( mestou.j fqo,nou 

fo,nou e;ridoj do,lou kakohqei,aj( 

yiqurista,j  30  katala,louj qeostugei/j 

u`brista.j u`perhfa,nouj avlazo,naj( 

evfeureta.j kakw/n( goneu/sin avpeiqei/j(  
31  avsune,touj avsunqe,touj avsto,rgouj 

avneleh,monaj\ 

C 

                                                           
8 Justin Tryph 123:4              

9Vgl.  Brn 5:6, 10f; 6:6, 9, 14; 12:9;  IEp 1:3; 7:2; ITr 1:1; ISm 1:2; 3:1; Pol 7:1; vgl. Hegesipp bei Euseb KG 
3.20.1  

10 Hebr 10:38; 11:4; 2Petr 1:1; Barn 13:7 

11 Vgl. 2Cl  11:7; 14:5; Hipp Ref V 24.26.27; Ev Thom 177; OrPls 25f  (Gewähre, was kein Engel-Auge 
[gesehen] hat und kein Archonten-Ohr gehört hat) ; OT 140.1;  Mart Pt 10; Mart Pol 2:3 ; Theoph 1 :4 
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auvta,( avlla. kai. oi` suneudokou/ntej 

auvtoi/jÅ 

1 Cl 
36:2; 
vgl. 1Cl 
59 :3 
51:1 
#20) 

dia. tou,tou avteni,zomen eivj ta. u[yh tw/n 

ouvranw/n( dia. tou,tou evnoptrizo,meqa th.n 

a;mwmon kai. u`perta,thn o;yin auvtou/( dia. 

tou,tou hvnew,|cqhsan h`mw/n 

  

 

oi` ovfqalmoi. th/j kardi,aj(  

 

 

dia. tou,tou h` avsu,netoj kai. evskotwme,nh 

dia,noia h`mw/n avnaqa,llei eivj to. fw/j( 

dia. tou,tou hvqe,lhsen ò despo,thj th/j 

avqana,tou gnw,sewj h̀ma/j geu,sasqai( o[j 

w'n avpau,gasma th/j megalwsu,nhj auvtou/( 

tosou,tw| mei,zwn evsti.n avgge,lwn( o[sw| 

diaforw,teron o;noma keklhrono,mhkenÅ  

2 Kor 
3:18 
 
 
 
 
Eph 1:18 
 
 
Röm 
1,21 
Eph 4:18 

h`mei/j de. pa,ntej avnakekalumme,nw| 

prosw,pw| th.n do,xan kuri,ou 

katoptrizo,menoi th.n auvth.n eivko,na 

metamorfou,meqa avpo. do,xhj eivj do,xan 

kaqa,per avpo. kuri,ou pneu,matojÅ 

 

pefwtisme,nouj tou.j ovfqalmou.j th/j 

kardi,aj Îu`mw/nÐ 

 

avllV evmataiw,qhsan evn toi/j 

dialogismoi/j auvtw/n kai. evskoti,sqh h̀ 

avsu,netoj auvtw/n kardi,aÅ 

 

evskotwme,noi th/| dianoi,a| o;ntej(  
 

E12

1Cl 
37:5-
38,2 
#21) 

h` kefalh. di,ca tw/n podw/n ouvde,n evstin( 

ou[twj ouvde. oi` po,dej di,ca th/j kefalh/j\ 

ta. de. evla,cista me,lh tou/ sw,matoj h̀mw/n 

avnagkai/a kai. eu;crhsta, eivsin o[lw| tw/| 

sw,ma|ti\ avlla. pa,nta sunpnei/ kai. 

u`potagh/| mia/| crh/tai eivj to. sw,zesqai 

o[lon to. sw/maÅ 

1Kor 
12,12-21 

nu/n de. polla. me.n me,lh( e]n de. sw/maÅ  
21  ouv du,natai de. o` ovfqalmo.j eivpei/n 

th/| ceiri,\ crei,an sou ouvk e;cw( h' 

pa,lin h` kefalh. toi/j posi,n\ crei,an 

u`mw/n ouvk e;cw\  22  avlla. pollw/| 

ma/llon ta. dokou/nta me,lh tou/ 

sw,matoj avsqene,stera u`pa,rcein 

avnagkai/a, evstin 

E13

1Cl 42:4 
vgl. 24:4 
#22) 
 

kata. cw,raj ou=n kai. po,leij khru,ssontej 

kaqi,stanon ta.j avparca.j auvtw/n( 
1 Kor 
16,15; 
Röm 
16,5 

i;date th.n oivki,an Stefana/( o[ti evsti.n 

avparch. th/j VAcai<aj 

o[j evstin avparch. th/j VAsi,aj eivj 

Cristo,nÅ 

E 

1Cl 
46:6f 
#23) 
 

h' ouvci. e[na qeo.n e;comen kai. e[na 

Cristo.n kai. e]n pneu/ma th/j ca,ritoj to. 

evkcuqe.n evfV h̀ma/jÈ kai. mi,a klh/sij evn 

Cristw/|È 

 

1 Kor 
12,4.-6 
 
 
 
1 Kor  
8,6 

Diaire,seij de. carisma,twn eivsi,n( to. 

de. auvto. pneu/ma\  5  kai. diaire,seij 

diakoniw/n eivsin( kai. o` auvto.j ku,rioj\  
6  kai. diaire,seij evnerghma,twn eivsi,n( 

o` de. auvto.j qeo.j o` evnergw/n ta. pa,nta 

evn pa/sinÅ 

avllV h`mi/n ei-j qeo.j o` path.r evx ou- ta. 

pa,nta kai. h`mei/j eivj auvto,n( kai. ei-j 

E14

 

                                                           
12 TheophAuct 1:2         u 1:5.7 

13 HSI 18:3f; Tryph 42:3 

14 Vgl HSI 13:5.7 Jedoch Lindemann, 190: „Die Tatsache, daß unmittelbar im Anschluß 1 Kor ausdrücklich 
erwähnt wird (47,1), läßt m.E. den Schluß zu, daß die paulinische Redeweise kein Zufall ist.“ 
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Eph 4,4-
6 

ku,rioj VIhsou/j Cristo.j diV ou- ta. 

pa,nta kai. h`mei/j diV auvtou/Å 

1Cl 
47:1-3 
#24) 

Anala,bete th.n evpistolh.n tou/ makari,ou 

Pau,lou tou/ avposto,louÅ  2  ti, prw/ton 

u`mi/n evn avrch/| tou/ euvaggeli,ou e;grayenÈ  
3  evpV avlhqei,aj pneumatikw/j evpe,steilen 

u`mi/n peri. e`autou/ te kai. Khfa/ te kai. 

VApollw,( dia. to. kai. to,te proskli,seij 

u`ma/j pepoih/sqaiÅ 

1 Kor 
1:12ff 
 
 
 
Phi 4:15 

le,gw de. tou/to o[ti e[kastoj u`mw/n 

le,gei\ evgw. me,n eivmi Pau,lou( evgw. de. 

VApollw/( evgw. de. Khfa/( evgw. de. 

Cristou/Å 

 

oi;date de. kai. u`mei/j( Filipph,sioi( o[ti 

evn avrch/| tou/ euvaggeli,ou( 

A1 

1Cl 
48 :5 
#25) 

h;tw tij pisto,j( h;tw dunato.j gnw/sin

evxeipei/n( h;tw sofo.j evn diakri,sei 

lo,gwn( h;tw àgno.j evn e;rgoijÅ 
 

1 Kor 
12,8 

w-| me.n ga.r dia. tou/ pneu,matoj di,dotai 

lo,goj sofi,aj( a;llw| de. lo,goj 

gnw,sewj kata. to. auvto. pneu/ma( ète,rw| 

pi,stij evn tw/| auvtw/| pneu,mati( a;llw| de. 

cari,smata ivama,twn evn tw/| e`ni. 

pneu,mati 

C 

1Cl 
48 :6 
#26) 

tosou,tw| ga.r ma/llon tapeinofronei/n 

ovfei,lei( o[sw| dokei/ ma/llon mei,zwn 

ei=nai( kai. 

 

zhtei/n to. koinwfele.j pa/sin( kai. mh. to. 

e`autou/Å 

1 Kor 
10:24 
 
10:33 

mhdei.j to. e`autou/ zhtei,tw avlla. to. 

tou/ e`te,rouÅ 

 

kaqw.j kavgw. pa,nta pa/sin avre,skw mh. 

zhtw/n to. evmautou/ su,mforon avlla. to. 

tw/n pollw/n( i[na swqw/sinÅ 

C 

1Cl 49:5 
#27) 

avga,ph kolla/| h`ma/j tw/| qew/|( avga,ph 

kalu,ptei plh/qoj a`martiw/n( avga,ph 
pa,nta avne,cetai( pa,nta makroqumei/\ 

ouvde.n ba,nauson evn avga,ph|( ouvde.n 

u`perh,fanon\ avga,ph sci,sma ouvk e;cei( 

avga,ph ouv stasia,zei( avga,ph pa,nta poiei/ 

evn o`monoi,a|\ evn th/| avga,ph| evteleiw,qhsan 

pa,ntej oi` evklektoi. tou/ qeou/( di,ca 

avga,phj ouvde.n euva,resto,n evstin tw/| qew/|Å 

1 Kor 
13,4-9   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1Ptr 4:8 
Spr 
10:12 

4  ~H avga,ph makroqumei/( crhsteu,etai 

h` avga,ph( ouv zhloi/( Îh` avga,phÐ ouv 

perpereu,etai( ouv fusiou/tai(  5  ouvk 

avschmonei/( ouv zhtei/ ta. e`auth/j( ouv 

paroxu,netai( ouv logi,zetai to. kako,n(  
6  ouv cai,rei evpi. th/| avdiki,a|( sugcai,rei 

de. th/| avlhqei,a|\  7  pa,nta ste,gei( 

pa,nta pisteu,ei( pa,nta evlpi,zei( pa,nta 

u`pome,neiÅ  8  ~H avga,ph ouvde,pote 

pi,ptei\ ei;te de. profhtei/ai( 

katarghqh,sontai\ ei;te glw/ssai( 

pau,sontai\ ei;te gnw/sij( 

katarghqh,setaiÅ  9  evk me,rouj ga.r 

ginw,skomen kai. evk me,rouj 

profhteu,omen\ 

 
avga,ph kalu,ptei plh/qoj a`martiw/nÅ 

C 

1Cl 50:6 
#28) 
 
 
 
Ps 31:1-2 

ge,graptai ga,r\ Maka,rioi( w-n avfe,qhsan 

ai` avnomi,ai kai. w-n evpekalu,fqhsan ai` 

a`marti,ai\ maka,rioj avnh,r( ou- ouv mh. 

logi,shtai ku,rioj a`marti,an( ouvde. evstin 

evn tw/| sto,mati auvtou/ do,loj\ 

 

                maka,rioi w-n avfe,qhsan 

ai` avnomi,ai kai. w-n evpekalu,fqhsan ai` 

Röm 4,7              maka,rioi w-n avfe,qhsan 

ai` avnomi,ai kai. w-n evpekalu,fqhsan ai` 

a`marti,ai\  8  maka,rioj avnh.r ou- ouv mh. 

logi,shtai ku,rioj am̀arti,anÅ 

D2 
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a`marti,ai. maka,rioj avnh,r ou- ouv mh. 
logi,shtai ku,rioj a`marti,an  

1Cl 56:1 
#29) 

Kai. h`mei/j ou=n evntu,cwmen peri. tw/n e;n 

tini paraptw,mati ùparco,ntwn 
Gal 6 :1 VAdelfoi,( eva.n kai. prolhmfqh/| 

a;nqrwpoj e;n tini paraptw,mati 

E 

1Cl 61:1 
#30) 
 

Su,( despota( e;dwkaj th.n evxousi,an th/j 

basilei,aj auvtoi/j dia. tou/ megaloprepou/j 

kai. avnekdihgh,tou kra,touj sou 

Röm 
13,1-7 

Pa/sa yuch. evxousi,aij u`perecou,saij 

u`potasse,sqwÅ ouv ga.r e;stin evxousi,a eiv 

mh. u`po. qeou/( ai` de. ou=sai ùpo. qeou/ 

tetagme,nai eivsi,nÅ 

E15

(F) 

1Cl 65:2 
 #31) 

H ca,rij tou/ kuri,ou h`mw/n VIhsou/ 

Cristou/ meqV u`mw/n kai. meta. pa,ntwn 
1 Kor 
16:23   

h` ca,rij tou/ kuri,ou VIhsou/ meqV um̀w/nÅ E
16

1Cl 65:2 
#32) 

pantach/ tw/n keklhme,nwn ùpo. tou/ qeou/ 

diV auvtou/( diV ou- auvtw/| do,xa( timh,( 

kra,toj kai. megalwsu,nh( qro,noj 

aivw,nioj( avpo. tw/n aivw,nwn eivj tou.j 

aivw/naj tw/n aivw,nwnÅ avmh,nÅ 

Röm 
11:36 

o[ti evx auvtou/ kai. diV auvtou/ kai. eivj 

auvto.n ta. pa,nta\ auvtw/| h ̀do,xa eivj tou.j 

aivw/naj( avmh,nÅ 
 

E
17

 
 
2. Clemensbrief 

 
2Cl 1:8 
#33) 

evka,lesen ga.r h`ma/j ouvk o;ntaj kai. 

hvqe,lhsen evk mh. o;ntoj ei-nai h̀ma/jÅ 
 

Röm 
4:17 

tou.j nekrou.j kai. kalou/ntoj ta. mh. 

o;nta ẁj o;ntaÅ 
E
18

2Cl 2:1 
#34) 
 
 
 
Jes 54:1 

Euvfra,nqhti( stei/ra h` ouv ti,ktousa( 

r`h/xon kai. bo,hson( h̀ ouvk wvdi,nousa(  

o[ti polla. ta. te,kna th/j evrh,mou  

ma/llon h' th/j evcou,shj to.n a;ndraÅ 

 

euvfra,nqhti stei/ra h` ouv ti,ktousa  

r`h/xon kai. bo,hson h̀ ouvk wvdi,nousa  

o[ti polla. ta. te,kna th/j evrh,mou  

ma/llon h' th/j evcou,shj to.n a;ndra 

Gal 4:27 euvfra,nqhti( stei/ra h` ouv ti,ktousa( 

r`h/xon kai. bo,hson( h̀ ouvk wvdi,nousa\ 

o[ti polla. ta. te,kna th/j evrh,mou 

ma/llon h' th/j evcou,shj to.n a;ndraÅ 

 
 

D2 

2Cl 7 3  w[ste qe,wmen th.n o`do.n th.n euvqei,an( 

avgw/na to.n a;fqarton( kai. polloi. eivj 
1Kor 25  pa/j de. o` avgwnizo,menoj pa,nta 

evgkrateu,etai( evkei/noi me.n ou=n i[na 

 
E19

                                                           
15 Lindemann, 193: „dürfte kaum auf Röm 13, sondern wohl eher (wie Röm 13 selbst) auf jüdischer Tradition 

basieren.“ 

16  Apk 22:21 ~H ca,rij tou/ kuri,ou VIhsou/ meta. pa,ntwnÅ 

17Apk 1:6  auvtw/| h̀ do,xa kai. to. kra,toj eivj tou.j aivw/naj Îtw/n aivw,nwnÐ\ avmh,nÅ  

18 Zum Creatio ex nihilo-Gedanken vgl 2Makk 7 :28 gnw/nai o[ti ouvk evx o;ntwn evpoi,hsen auvta. o` qeo,j kai. to. 

tw/n avnqrw,pwn ge,noj ou[tw gi,netai; vgl 2Cl 1:8:  evka,lesen ga.r h`ma/j ouvk o;ntaj kai. hvqe,lhsen evk mh. o;ntoj ei-
nai h̀ma/jÅ 
19 Conzelmann, 1Kor, 192 
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#35) auvto.n katapleu,swmen kai. avgwnisw,meqa( 

i[na kai. stefanwqw/men\ kai. eiv mh. 

duna,meqa pa,ntej stefanwqh/nai( ka'n 

evggu.j tou/ stefa,nou genw,meqaÅ 

9;24-27 fqarto.n ste,fanon la,bwsin( h`mei/j de. 

a;fqartonÅ   

2Cl 8:2 
#36) 
 
 
 
Ps 61:13 
 
 
 
vgl. 

Theoph 

1:14 

pisto.j ga,r evstin ò evpaggeila,menoj ta.j 

avntimisqi,aj avpodido,nai e`ka,stw| tw/n 

e;rgwn auvtou/Å 

 
o[ti to. kra,toj tou/ qeou/ kai. soi, ku,rie 

to. e;leoj o[ti su. avpodw,seij e`ka,stw| kata. 

ta. e;rga auvtou/ 
 
   
   .  
... 
  

    

      

· 

Röm 2:6 o]j avpodw,sei e`ka,stw| kata. ta. e;rga 

auvtou/\ 
D2 

2Cl 9:3 
#37) 

dei/ ou-n h̀ma/j ẁj nao.n qeou/ fula,ssein 

th.n sa,rka\ 

 

1Kor 
6:19 

h' ouvk oi;date o[ti to. sw/ma u`mw/n nao.j 

tou/ evn ùmi/n a`gi,ou pneu,mato,j evstin ou-

e;cete avpo. qeou/( kai. ouvk evste. èautw/nÈ 

E20

2C1 
11:7 
#38) 
 
 
 
 
14:5 

eva.n ou-n poih,swmen th.n dikaiosu,nhn 

evnanti,on tou/ qeou/( eivsh,xomen eivj th.n 

basilei,an auvtou/ kai. lhyo,meqa ta.j 

evpaggeli,aj( a]j ou-j ouvk h;kousen ouvde. 

ovfqalmo.j ei-den( ouvde. evpi. kardi,an 

avnqrw,pou avne,bhÅ 

 

ou;te lalh/sai a] h`toi,masen ò ku,rioj toi/j 

evklektoi/j auvtou/Å 

1Kor 2:9  

 

 

 

a] ovfqalmo.j ouvk ei=den kai. ou=j ouvk 

h;kousen kai. evpi. kardi,an avnqrw,pou 

ouvk avne,bh(  

a] h`toi,masen ò qeo.j toi/j avgapw/sin 

auvto,nÅ 

 
E21

2Cl 13:1 
#39) 

kai. mh. ginw,meqa avnqrwpa,reskoi mhde. 

qe,lwmen mo,non èautoi/j avre,skein( avlla. 

kai. toi/j e;xw avnqrw,poij evpi. th/| 

dikaiosu,nh|( i[na to. o;noma diV h`ma/j mh. 

blasfhmh/taiÅ 

Eph 6:6 mh. katV ovfqalmodouli,an ẁj 

avnqrwpa,reskoi avllV ẁj dou/loi 

Cristou/ poiou/ntej to. qe,lhma tou/ 

qeou/ evk yuch/j 

 

E
22

2Cl 14 
#40) 
 

ouvk oi;omai de. u`ma/j avgnoei/n( o[ti 

evkklhsi,a zw/sa sw/ma, evstin Cristou/\ 

le,gei ga.r h̀ grafh,\ VEpoi,hsen o` qeo.j 

Eph 
5:32-33 

32 avnti. tou,tou katalei,yei a;nqrwpoj 

Îto.nÐ pate,ra kai. Îth.nÐ mhte,ra kai. 

proskollhqh,setai pro.j th.n gunai/ka 

C 

                                                           
20 IPh 7:2 th.n sa,rka u`mw/n w`j nao.n qeou/ threi/te IEp 15:3 (9:1.2); vgl. Brn 4:11; 6:15; 16:9ff 

21 Vgl. 1 Cl  34 :8 ; Hipp Ref V 24.26.27; Ev Thom 177; OrPls 25f  (Gewähre, was kein Engel-Auge 
[gesehen] hat und kein Archonten-Ohr gehört hat) ; OT 140.1;  Mart Pt 10; Mart Pol 2:3 ; Theoph 1 :4 

22 Ps. 52:6; Ps. Sal. 4:1, 7f, 19; IRöm 2 :1 (Col. 3:22) 
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to.n a;nqrwpon a;rsen kai. qh/lu\ to. 

a;rsen evsti.n o` Cristo,j( to. qh/lu h` 

evkklhsi,a\  

auvtou/( kai. e;sontai oì du,o eivj sa,rka 

mi,anÅ 33 to. musth,rion tou/to me,ga 

evsti,n\ evgw. de. le,gw eivj Cristo.n kai. 

eivj th.n evkklhsi,anÅ 

2Cl 17:3 
#41) 

i[na pa,ntej to. auvto. fronou/ntej 

sunhgme,noi w-men evpi. th.n zwh,n\ 

 

Röm 
12:16 
Phil 2:2 

to. auvto. eivj avllh,louj fronou/ntej( 

 

i[na to. auvto. fronh/te( th.n auvth.n 

avga,phn e;contej( su,myucoi( to. e]n 

fronou/ntej 

E
23

2Cl 19:2 
#42) 

ouv ginw,skomen dia. th.n diyuci,an kai. 

avpisti,an th.n evnou/san evn toi/j sth,qesin 

h`mw/n( kai. evskoti,smeqa th.n dia,noian 

u`po. tw/n evpiqumiw/n tw/n matai,wnÅ 

Eph 4:18 evskotwme,noi th/| dianoi,a| o;ntej( 

avphllotriwme,noi th/j zwh/j tou/ qeou/ 

dia. th.n a;gnoian th.n ou=san evn auvtoi/j( 

dia. th.n pw,rwsin th/j kardi,aj auvtw/n 

E
24

 
Ignatiusbriefe 

 
IEp 1:2  
#43) 

mimhtai. o;ntej qeou/ 1Kor  
4:16; 
11:1 

Parakalw/ ou=n u`ma/j( mimhtai, mou 

gi,nesqe 

 

E25

IEp 
8,226

#44) 

oì sarkikoi. ta. pneumatika. pra,ssein ouv 

du,nantai( ouvde. oi` pneumatikoi. ta. 

sarkika,  a] de. kai. kata. sa,rka 

pra,ssete( tau/ta pneumatika, evstin\ evn 

VIhsou/ ga.r Cristw/| pa,nta pra,ssete 

Röm 
8,5.8f 

oì ga.r kata. sa,rka o;ntej ta. th/j 

sarko.j fronou/sin( oi` de. kata. pneu/ma 

ta. tou/ pneu,matojÅ oi` de. evn sarki. 

o;ntej qew/| avre,sai ouv du,nantaiÅ 

B 

1Ep 
12 :2 
#45) 

pa,rodo,j evste tw/n eivj qeo.n 

avnairoume,nwn( Pau,lou summu,stai tou/ 

h`giasme,nouÅ tou/ memarturhme,nou( 

avxiomakari,stou( ou- ge,noito, moi ùpo. ta. 

i;cnh eu`reqh/nai( o[tan qeou/ evpitu,cw( o]j 

evn pa,sh| evpistolh/| mnhmoneu,ei u`mw/n evn 

Cristw/| VIhsou/Å 

  A2 

IEp 16,1  Mh. plana/sqe( avdelfoi, mou\ oi ̀

oivkofqo,roi basilei,an qeou/ ouv 
1 Kor "H ouvk oi;date o[ti a;dikoi qeou/ 

basilei,an ouv klhronomh,sousinÈ mh. 

E27

                                                           
23 Vgl. HV3 9:8  kai. sunkera,sai ùmw/n th.n fro,nhsin evpi. to. auvto. evn kaqara|/ kardi,a| HIS 29:2 

24 1Cl 36:2 

25 Eph 5:1; 1Th 1:6; 2:14; Heb 6:12; 1Cl 17:1; IEp; 10:3; IPh 7:2; Pol 8:2; MPo 1:2 

26  a] de. kai. kata. sa,rka pra,ssete( tau/ta pneumatika, evstin\ evn VIhsou/ ga.r Cristw/| pa,nta pra,ssete ist 
wahrscheinlich katholische Interpolation. 

27 Mt 25:34; Pol 5:3;EvPhil  23. Lindemann, 203: „Der Begriff ist ja traditionell und könnte dem Ignatius 
auch unabhängig von 1 Kor bekannt gewesen sein.“ 
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#46) 
 
IPh  3,3 

klhronomh,sousin 

mh. plana/sqe( avdelfoi, mou\ ei; tij 

sci,zonti avkolouqei/( basilei,an qeou/ ouv 

klhronomei\ 

6,9f 
15:50; 
Gal 5:21 

plana/sqe 

IEp 18:1 
#47)  
18:1 

peri,yhma ùmw/n kai. a`gni,zomai u`mw/n 

VEfesi,wn 
Peri,yhma to. evmo.n pneu/ma tou/ staurou/( 

1 Kor 
4:13 

w`j perikaqa,rmata tou/ ko,smou 

evgenh,qhmen( pa,ntwn peri,yhma e[wj 

a;rtiÅ 

E
28

IEp 
18 :1 
#48) 

o[ evstin ska,ndalon toi/j avpistou/sin( 

h`mi/n de. swthri,a kai. zwh. aivw,niojÅ 
1 Kor 
1 :23 
 
Gal 5 :11 
 

h`mei/j de. khru,ssomen Cristo.n 

evstaurwme,non( VIoudai,oij me.n 

ska,ndalon( e;qnesin de. mwri,an 

a;ra kath,rghtai to. ska,ndalon tou/ 

staurou/Å 

C 

IEp 18:1 
#49) 

pou/ sofo,jÈ pou/ suzhthth,jÈ pou/ 

kau,chsij tw/n legome,nwn sunetw/nÈ 
1 Kor 
1 :20 
 
 
Röm 
3,27 

pou/ sofo,jÈ pou/ grammateu,jÈ pou/ 

suzhthth.j tou/ aivw/noj tou,touÈ ouvci. 

evmw,ranen o` qeo.j th.n sofi,an tou/ 

ko,smouÈ 
 

Pou/ ou=n h` kau,chsijÈ evxeklei,sqhÅ dia. 

poi,ou no,mouÈ 

B 

1Ep 
18 :2 
#50) 

evk spe,rmatoj me.n Dauei,d( pneu,matoj de. 

àgi,ou\ 
Röm 1 :3 peri. tou/ ui`ou/ auvtou/ tou/ genome,nou 

evk spe,rmatoj Daui.d kata. sa,rkaevk 

spe,rmatoj Daui,d( kata. to. euvagge,lio,n 

mou 

 
E29

1Ep 
18 :2 
#51) 

o` ga.r qeo.j h`mw/n VIhsou/j o` Cristo.j 

evkuoforh,qh u`po. Mari,aj katV 

oivkonomi,an qeou/ 

 

Kol 1:25 
Eph 3:9 

evgeno,mhn evgw. dia,konoj kata. th.n 

oivkonomi,an tou/ qeou/ th.n doqei/sa,n 

moi eivj u`ma/j plhrw/sai to.n lo,gon tou/ 

qeou/( 

kai. fwti,sai Îpa,ntajÐ ti,j h̀ oivkonomi,a 

tou/ musthri,ou tou/ avpokekrumme,nou 

avpo. tw/n aivw,nwn evn tw/| qew/| tw/| ta. 

pa,nta kti,santi 

E30

IEp 
19 :131

Kai. e;laqen to.n a;rconta tou/ aivw/noj 

tou,tou 
1 Kor 
2 :6 

sofi,an de. ouv tou/ aivw/noj tou,tou ouvde. 

tw/n avrco,ntwn tou/ aivw/noj tou,tou 

E32

                                                           
28 Brn 4:9; 6:5; Eus KG 7:22 Eus KG 7:22: Da handelten sie tatsächlich nach der beim Volke üblichen, stets 

nur als Höflichkeitsform angesehenen Redensart: 'weggehend als ihr Auswurf: 
  .  

29 Vgl. noch IEp 20:2; ITr 9:1; IRo 7:3; ISm 1:1. Joh 7:42 ouvc h` grafh. ei=pen o[ti evk tou/ spe,rmatoj Daui.d 
kai. avpo. Bhqle,em th/j kw,mhj o[pou h=n Daui.d e;rcetai o` cristo,jÈ 2Tim 2:8 

30 Justin Tryph 30.3; 31.1;45.4; 67.6 etc. MPol 2:2; Diog 7:1 

31 IEp 17:1; IMg 1:2; ITr 4:2; IRo 7:1; IPh 6:2; 
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#52)  
2 Kor 4:4

tw/n katargoume,nwn\ 
 evn oi-j o` qeo.j tou/ aivw/noj tou,tou 

IEp 19,3 
#53) 

palaia. basilei,a diefqei,reto qeou/ 

avnqrwpi,nwj faneroume,nou eivj 

kaino,thata avi=di,ou zwh/j\ 

Röm 6,4 ou[twj kai. h̀mei/j evn kaino,thti zwh/j 

peripath,swmenÅ 

 

E 

IMg 6,2 
#54) 

avllV e`nw,qhte tw/| evpisko,pw| kai. toi/j 

prokaqhme,noij eivj tu,pon kai. didach.n 

avfqarsi,ajÅ  

Röm 
6,17 

u`phkou,sate de. evk kardi,aj eivj o]n 

paredo,qhte tu,pon didach/j( 

 

E33

IMg 9,1 
#55) 

Eiv ou=n oi` evn palaioi/j pra,gmasin 

avnastrafe,ntej eivj kaino,thta evlpi,doj 

h=lqon 

Röm 7,6 nuni. de. kathrgh,qhmen avpo. tou/ no,mou 

avpoqano,ntej evn w-| kateico,meqa( w[ste 

douleu,ein h`ma/j evn kaino,thti 

pneu,matoj kai. ouv palaio,thti 

gra,mmatojÅ 

E 

IMg  
10 :2 
#56) 

u`pe,rqesqe ou=n th.n kakh.n zu,mhn( th.n 

palaiwqei/san kai. evnoxi,sasan( kai. 

metaba,lesqe eivj ne,an zu,mhn( o[ evstin 

VIhsou/j Cristo,jÅ a`li,sqhte evn auvtw/|( i[na 

mh. diafqarh/| tij evn u`mi/n( evpei. avpo. th/j 

ovsmh/j evlegcqh,sesqeÅ 

1 Kor 
5 :7 

evkkaqa,rate th.n palaia.n zu,mhn( i[na 

h=te ne,on fu,rama( kaqw,j evste a;zumoi\ 

kai. ga.r to. pa,sca h̀mw/n evtu,qh 

Cristo,jÅ 

E34

ITr 2,3 
#57) 

dei/ de. kai. tou.j diako,nouj o;ntaj 

musthri,wn VIhsou/ Cristou/ kata. pa,nta 

tro,pon pa/sin avre,skeinÅ ouv ga.r 

brwma,twn kai. potw/n eivsin dia,konoi( 

avllV evkklhsi,aj qeou/ u`phre,tai\ 

Röm 
14 :17 

ouv ga,r evstin h̀ basilei,a tou/ qeou/ 

brw/sij kai. po,sij 

C 

ITr 8:2 
#58) 
Jes 52 :5 

diV ou- evpi. mataio,thti to. o;noma, mou evpi, 

tinwn blasfhmei/taiÅ 

 

diV u`ma/j dia. panto.j to. o;noma, mou 

blasfhmei/tai evn toi/j e;qnesin 

Röm 
2 :24 

to. ga.r o;noma tou/ qeou/ diV u`ma/j 

blasfhmei/tai evn toi/j e;qnesin( kaqw.j 

ge,graptaiÅ 

D2 

ITr 9,2 
#59) 

o]j kai. alhqw/j hvge,rqh avpo. nekrw/n( 

evgei,rantoj auvto.n tou/ patro.j auvtou/ 
Röm 6 :4 
Vgl. 
2Kor 
4 :14 ; 1 
Thess 
4 :14 

suneta,fhmen ou=n auvtw/| dia. tou/ 

bapti,smatoj eivj to.n qa,naton( i[na 

w[sper hvge,rqh Cristo.j evk nekrw/n dia. 

th/j do,xhj tou/ patro,j( ou[twj kai. 

h`mei/j evn kaino,thti zwh/j 

peripath,swmenÅ  

E 

                                                                                                                                                                                 
32

o` a;rcwn tou/ aivw/noj tou,tou vgl. noch  IEp 17:1; 19:1; IMg 1:2; ITr 4:2; IRo 6:1; 7:1; IPh 6:2; der Ausdruck 
ist gnostisches Allgemeingut,   2LogSeth 52.25f; 53.25f; 55.1f; Sil 117.15f; Melch 2:5f; 10.5; TestVer 
32.25; 59.5; tou/ aivw/noj tou,tou ist allgemeinchristlich: Lk. 16:8; 20:34; HV3 6:5; HMI 1:4; HMJ 1:4; 
HMK 1:8; HML 6:5; HSE 3:6; HSF 1:4; 2:3; 3:3; HSG 1:2; HSH 11:3 

33 HV4 1:1; HSB 1:2; vgl. Brn 7:10; 8:1; 12:2, 5f; 13:5 

34 Dial 14:1-3 ; TestVer 29.15ff 
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IRö 4 :3 
#60) 

ouvc ẁj Pe,troj kai. Pau/loj diata,ssomai 

u`mi/nÅ evkei/noij avpo,stoloij ( evgw. 

kata,kritoj\ evkei/noij evleu,qeroij ( evgw. 

de. me,cri nu/n dou/lojÅ avllV eva.n pa,qw( 

avpeleu,qeroj genh,somai VIhsou/ Cristou/ 

kai. avnasth,somai evn auvtw/| evleu,qerojÅ 

nu/n manqa,nw dedeme,noj mhde.n 

evpiqumei/nÅ 

1Kor 
7 :22 

ò ga.r evn kuri,w| klhqei.j dou/loj 

avpeleu,qeroj kuri,ou evsti,n( o`moi,wj o` 

evleu,qeroj klhqei.j dou/lo,j evstin 

Cristou/Å 

 

A2 

Röm 
9 :2 
#61) 

ouvde. ga.r a;xio,j eivmi( w'n e;scatoj auvtw/n 

kai. e;ktrwma\ avllV hvle,hmai, tij ei=nai( 

eva.n qeou/ evpitu,cwÅ 

1 Kor 
15 :8 

e;scaton de. pa,ntwn w`sperei. tw/| 
evktrw,mati w;fqh kavmoi,Å 
 

C 

IPh 5 :1 
#62) 

ouvk evgw. de,( avllV VIhsou/j Cristo,j( 1 Kor 
7 :10 

 
ouvk evgw. avlla. o` ku,rioj 

B 

IPh  6 :3 
#63) 

euvcaristw/ de. tw/| qew/| mou( o[ti 

euvsunei,dhto,j eivmi evn u`mi/n kai. ouvk e;cei 

tij kauch,sasqai ou;te lai,qra ou;te 

fanerw/j( o[ti evba,rhsa, tina evn mikrw/| h' 

evn mega,lw|Å kai. pa/si de,( evn oi-j 

evla,lhsa( eu;comai( i[na mh. eivj martu,rion 

auvto. kth,swntaiÅ 

1 Thess 
2 :9;  
 
2 Kor 
11 :9; 
12 :1635

nukto.j kai. h̀me,raj evrgazo,menoi pro.j 
to. mh. evpibarh/sai, tina u`mw/n 
evkhru,xamen eivj u`ma/j to. euvagge,lion 
tou/ qeou/Å 
 
kai. parw.n pro.j u`ma/j kai. u`sterhqei.j 
ouv katena,rkhsa ouvqeno,j\ 
 
:Estw de,( evgw. ouv kateba,rhsa ùma/j\ 

C 

IPh  7 :2 
#64) 

th.n sa,rka u`mw/n w`j nao.n qeou/ threi/te( 1 Kor 
3 :16 
1Kor 
6 :19 

Ouvk oi;date o[ti nao.j qeou/ evste kai. to. 
pneu/ma tou/ qeou/ oivkei/ evn u`mi/n 
 
h' ouvk oi;date o[ti to. sw/ma u`mw/n nao.j 
tou/ evn ùmi/n a`gi,ou pneu,mato,j evstin ou-
e;cete avpo. qeou/( kai. ouvk evste. èautw/nÈ 

E36

Ph 6 :3 
#65) 

kai. le,gonto,j mou auvtoi/j o[ti ge,graptai( 

avpekri,qhsa,n moi o[ti pro,keitaiÅ evmoi. de. 

avrcei/a, evstin VIhsou/j Cristo,j( ta. 

a;qikta avrcei/a ò stauro.j auvtou/ kai. ò 

qa,natoj kai. h` avna,stasij auvtou/ kai. h` 

pi,stij h` diV auvtou/( evn oi-j qe,lw evn th/| 

proseuch/| u`mw/n dikaiwqh/naiÅ 

Röm 
1 :1737

 G 

ISm 1,1 
#66) 

avlhqw/j o;nta evk ge,nouj Dauei.d kata. 

sa,rka( ui`o.n qeou/ kata. qe,lhma kai. 

du,namin qeou/ 

Röm 1,3 peri. tou/ ui`ou/ auvtou/ tou/ genome,nou 

evk spe,rmatoj Daui.d kata. sa,rka( tou/ 

o`risqe,ntoj ui`ou/ qeou/ evn duna,mei kata. 

E38

                                                           
35 euvcaristw/ de. tw/| qew/| [mou]:  Röm 1:8; 16:4; 1 Kor 1:4, 14; 10:30; 14:18; Phi 1:3; Phm 1:4 

36 Brn 4:11; 6:15; 16:9ff 

37 Röm 1:17; 2:24; 3:4, 10; 4:17; 8:36; 9:13, 33; 10:15; 11:8, 26; 12:19; 14:11; 15:3, 9, 21; 1 Kor 1:19, 31; 
2:9; 3:19; 4:6; 9:9; 10:7; 14:21; 15:45; 2 Kor 8:15; 9:9; Gal. 3:10, 13; 4:22, 27 

38 Vgl. noch IEp 20:2; ITr 9:1; IRo 7:3. Joh 7:42 ouvc h ̀grafh. ei=pen o[ti evk tou/ spe,rmatoj Daui.d kai. avpo. 
Bhqle,em th/j kw,mhj o[pou h=n Daui.d e;rcetai o` cristo,jÈ 2Tim 2:8 
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 pneu/ma àgiwsu,nhj evx avnasta,sewj 

nekrw/n( 

IPol 5 :1 
#67) 

o`moi,wj kai. toi/j avdelfoi/j mou 

para,ggelle evn ovno,mati VIhsou/ Cristou/( 

avgapa/n ta.j sumbi,ouj ẁj ò ku,rioj th.n 

evkklhsi,anÅ 

Eph 
5 :25 

Oì a;ndrej( avgapa/te ta.j gunai/kaj( 

kaqw.j kai. ò Cristo.j hvga,phsen th.n 

evkklhsi,an kai. e`auto.n pare,dwken 

u`pe.r auvth/j( 

E 

IPol 6 :2 
#68) 

to. ba,ptisma ùmw/n mene,tw w`j o[pla( h` 

pi,stij w`j perikefalai,a( h̀ avga,ph w`j 

do,ru( h̀ u`pomonh. ẁj panopli,aÅ ta. 

depo,sita ùmw/n ta. e;rga ùmw/n( i[na ta. 

a;kkepta ùmw/n a;xia komi,shsqeÅ 

Eph 
6 :13-16 

13  dia. tou/to avnala,bete th.n 

panopli,an tou/ qeou/( i[na dunhqh/te 

avntisth/nai evn th/| h`me,ra| th/| ponhra/| 

kai. a[panta katergasa,menoi sth/naiÅ  
14  sth/te ou=n perizwsa,menoi th.n 

ovsfu.n u`mw/n evn avlhqei,a| kai. 

evndusa,menoi to.n qw,raka th/j 

dikaiosu,nhj  15  kai. u`podhsa,menoi 

tou.j po,daj evn e`toimasi,a| tou/ 

euvaggeli,ou th/j eivrh,nhj(  16  evn pa/sin 

avnalabo,ntej to.n qureo.n th/j pi,stewj( 

evn w-| dunh,sesqe pa,nta ta. be,lh tou/ 

ponhrou/ Îta.Ð pepurwme,na sbe,sai\ 

E39

 
Polykarpbrief(e) 

 
Pol 1:3 
#69) 

eivdo,tej o[ti ca,riti, evste seswsme,noi ouvk 

evx e;rgwn avlla. qelh,mati qeou/ dia. VIhsou/ 

Cristou/Å 
 

Eph 2,9 Th/| ga.r ca,riti, evste sesw|sme,noi dia. 

pi,stewj\ kai. tou/to ouvk evx u`mw/n( qeou/ 

to. dw/ron\ 
ouvk evx e;rgwn( i[na mh, tij kauch,shtai 

B 

Pol 3:2  
#70) 

ou;te ga.r evgw. ou;te a;lloj o[moioj evmoi. 

du,natai katakolouqh/sai th|/ sofi,a| tou/ 

makari,ou kai. evndo,xou Pau,lou o]j 

geno,menoj evn u`mi/n kata. pro,swpon tw/n 

to,te avnqrw,pwn evdi,daxen avkribw/j kai. 

bebai,wj to.n peri. avlhqei,aj lo,gon 

 
 
 

 A1 

Pol 3:2 
#71) 

o]j kai. avpw.n u`mi/n e;grayen evpistola,j eivj 

a]j eva.n evgku,pthte dunhqh,sesqe 

oivkodomei/sqai eivj th.n doqei/san u`mi/n 

pi,stin\ 
h[tij evsti.n mh,thr pa,ntwn h`mw/n 

evpakolouqou,shj th/j evlpi,doj proagou,shj 

th/j avga,phj th/j eivj qeo.n kai. Cristo,n 

kai. eivj to.n plhsi,onÅ 

1 Kor 
13,13 
Gal 
4,2640

 

 

Nuni. de. me,nei pi,stij( evlpi,j( avga,ph( 

ta. tri,a tau/ta\ mei,zwn de. tou,twn h̀ 

avga,ph 

 

h[tij evsti.n mh,thr h`mw/n 

E 

Pol 3:3 eva.n ga,r tij tou,twn evnto.j h|= peplh,rwken Röm o` ga.r avgapw/n to.n e[teron no,mon C 

                                                           
39  

40 Zu avpw.n vgl. 1Kor 5:3; 2 Kor 10:1; 13:2, 10; Phil 1:27 
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#72) evntolh.n dikaiosu,nhj\ 13,8-10 
 
 
Gal 5,14 
 
 
Gal 6,2 

peplh,rwkenÅ 

 
ò ga.r pa/j no,moj evn èni. lo,gw| 

peplh,rwtai( evn tw/|\ avgaph,seij to.n 

plhsi,on sou ẁj seauto,nÅ 
VAllh,lwn ta. ba,rh basta,zete kai. 

ou[twj avnaplhrw,sete to.n no,mon tou/ 

Cristou/ 

Pol 4:1 
#73) 

VArch. de. pa,ntwn calepw/n filarguri,aÅ 

 

 

1 Tim 
6,10 
 
1Tim 6,7 

r`i,za ga.r pa,ntwn tw/n kakw/n evstin h` 

filarguri,aÅ 

 

ouvde.n ga.r eivshne,gkamen eivj to.n 

ko,smon( o[ti ouvde. evxenegkei/n ti 

duna,meqa\ 

B 

Pol 6:2 
#74) 

kai. pa,ntaj dei/ parasth/nai tw|/ bh,mati 

tou/ Cristou/ kai. e[kaston u`pe.r auvtou/ 

lo,gon dou/naiÅ 

Röm 
14,10.12 
 
 
2 Kor 
5:10 

pa,ntej ga.r parasthso,meqa tw/| bh,mati 

tou/ qeou/( 
a;ra Îou=nÐ e[kastoj h`mw/n peri. e`autou/ 

lo,gon dw,sei Îtw/| qew/|ÐÅ 

 

tou.j ga.r pa,ntaj h`ma/j fanerwqh/nai 

dei/ e;mprosqen tou/ bh,matoj tou/ 

Cristou/( i[na komi,shtai e[kastoj ta. 

dia. tou/ sw,matoj pro.j a] e;praxen( ei;te 

avgaqo.n ei;te fau/lonÅ 

B 

Pol 9:1 
#75) 

Pol 9:1 Parakalw/ ou=n pa,ntaj ùma/j 

peiqarcei/n tw|/ lo,gw| th/j dikaiosu,nhj 

kai. avskei/n pa/san u`pomonh,n h]n kai. 

ei;date katV ovfqalmou.j ouv mo,non evn toi/j 

makari,oij VIgnati,w| kai. Zwsi,mw| kai. 

~Rou,fw| avlla. kai. evn a;lloij toi/j evx u`mw/n 

kai. evn auvtw|/ Pau,lw| kai. toi/j loipoi/j 

avposto,loij\ 

  A2 

Pol  
10:1 
#76) 

fraternitatis amatores diligentes 
invicem in veritate sociati, 
mansuetudinem Domini alterutri 
praestolentes, nullum despicientes 

Röm 
12,10 

th/| filadelfi,a| eivj avllh,louj 

filo,storgoi( th/| timh/| avllh,louj 

prohgou,menoi 

E 

Pol 
11:2 
#77) 

Aut nescimus, quia sancti mundum 
iudicabunt? sicut Paulus docet. 
 

1Kor 6:2 h' ouvk oi;date o[ti oi` a[gioi to.n ko,smon 

krinou/sinÈ kai. eiv evn u`mi/n kri,netai o` 

ko,smoj( avna,xioi, evste krithri,wn 

evlaci,stwnÈ 

A1 

Pol 
11:3 
#78) 

Ego autem nihil tale sensi in vobis vel 
audivi, in quibus laboravit beatus 
Paulus, qui estis in principio epistulae 
eius. 

  A1 

Pol 4,1 
#79) 

o`plisw,meqa toi/j o[ploij th/j dikaiosu,nhj Röm 
6,13; 

evndusw,meqa Îde.Ð ta. o[pla tou/ fwto,jÅ 
 

E 
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13,12 

Pol 3,3 
#80) 

eva.n ga,r tij tou,twn evnto.j h|= peplh,rwken 

evntolh.n dikaiosu,nhj\ o` ga.r e;cwn 

avga,phn makra,n evstin pa,shj a`marti,ajÅ 

Röm 
13,8 

ga.r avgapw/n to.n e[teron no,mon 

peplh,rwkenÅ 
 

C 

 
Barnabasbrief 

 
Brn 1:4 
#81) 

mega,lh pi,stij kai. avga,ph evgkatoikei/ 

evn u`mi/n evpV evlpi,di zwh/j auvtou/Å 
 

1Kor 
13 :13; 
Tit 1 :2; 
3 :7 

Nuni. de. me,nei pi,stij( evlpi,j( avga,ph( 

ta. tri,a tau/ta\ mei,zwn de. tou,twn h` 

avga,phÅ 
Vgl. Pol 3 :2 

E41

Brn 2:1 
#82) 

~Hmerw/n ou=n ouvsw/n ponhrw/n kai. 

auvtou/ tou/ evnergou/ntoj e;contoj th.n 

evxousi,an( 

Eph 5:16 evxagorazo,menoi to.n kairo,n( o[ti ai ̀

h`me,rai ponhrai, eivsinÅ 

 

E 

Brn 2:6 
#83) 

o` kaino.j no,moj tou/ kuri,ou h`mw/n 

VIhsou/ Cristou/( a;neu zugou/ avna,gkhj 
Gal 6:2; 
5:1 

VAllh,lwn ta. ba,rh basta,zete kai. 

ou[twj avnaplhrw,sete to.n no,mon tou/ 

Cristou/ 

E42

Brn 3:6 
#84) 

Eivj tou/to ou=n( avdelfoi,( o` 

makro,qumoj proble,yaj( ẁj evn 

avkeraiosu,nh| pisteu,sei o` lao.j o]n 

h`toi,masen tw|/ hvgaphme,nw| auvtou/( 

proefane,rwsen h`mi/n peri. pa,ntwn( 

i[na mh. prosrhssw,meqa ẁj 

prosh,lutoi tw|/ evkei,nwn no,mw|Å 

 

Eph 1,4-6 
4  kaqw.j evxele,xato h`ma/j evn auvtw/| pro. 

katabolh/j ko,smou ei=nai h̀ma/j àgi,ouj 

kai. avmw,mouj katenw,pion auvtou/ evn 

avga,ph|(  5  proori,saj h`ma/j eivj 

ui`oqesi,an dia. VIhsou/ Cristou/ eivj 

auvto,n( kata. th.n euvdoki,an tou/ 

qelh,matoj auvtou/(  6  eivj e;painon do,xhj 

th/j ca,ritoj auvtou/ h-j evcari,twsen 

h`ma/j evn tw/| hvgaphme,nw|Å 

E43

Brn 4 :10 
#85) 

Mh. kaqV e`autou.j evndu,nontej mona,zete 

w`j h;dh dedikaiwme,noi( avllV evpi. to. 

auvto. sunerco,menoi sunzhtei/te peri. 

tou/ koinh|/ sumfe,rontojÅ 

Röm 
5:1etc. 

Dikaiwqe,ntej ou=n evk pi,stewj G 

Brn 4:11 
#86) 
 
Brn 16:6-
10 

Genw,meqa pneumatikoi,( genw,meqa 

nao.j te,leioj tw|/ qew|/Å 

 

Oivkodomhqh,setai de. evpi. tw|/ ovno,mati 

kuri,ou( prose,cete( i[na o` nao.j tou/ 

qeou/ evndo,xwj oivkodomhqh|/Å Pw/jÈ 

1Kor 
6:19;  
 
 
Eph 3:17 

h' ouvk oi;date o[ti to. sw/ma u`mw/n nao.j 

tou/ evn u`mi/n a`gi,ou pneu,mato,j evstin 

ou- e;cete avpo. qeou/( !kai. ouvk evste. 

e`autw/nÈ 
 
katoikh/sai to.n Cristo.n dia. th/j 

E44

                                                           
41 Vgl. Pol 3 :2 – siehe noch Barn 4:8; 11:8  

42 Justin Tryph 11:4     ;12 :3  (14 :3 ;18 :3) 24 :1; 34:1;   

43 Vgl. Justin Tryph 139:4; 26:3 

44 2Cl 9:3 IPh 7:2 th.n sa,rka u`mw/n w`j nao.n qeou/ threi/te IEp 15:3 (9:1.2); vgl. Brn 6:15; 16:9ff 
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ma,qete\  pi,stewj evn tai/j kardi,aij u`mw/n( evn 

avga,ph| evrrizwme,noi kai. 

teqemeliwme,noi 

Brn 5:1; 
vgl 7:2 
#87) 

Eivj tou/to ga.r u`pe,meinen o` ku,rioj 

paradou/nai th.n sa,rka eivj 

katafqora,n( i[na th|/ avfe,sei tw/n 

àmartiw/n àgnisqw/ men( o[ evstin evn 

tw|/ r`anti,smati auvtou/ tou/ ai[matojÅ 

Röm 
3:25 

o]n proe,qeto ò qeo.j i`lasth,rion dia. 

Îth/jÐ pi,stewj evn tw/| auvtou/ ai[mati eivj 

e;ndeixin th/j dikaiosu,nhj auvtou/ dia. 

th.n pa,resin tw/n progegono,twn 

a`marthma,twn  evn th/| avnoch/| tou/ qeou/ 

E45

Brn 5:9 
#88) 

{Ote de. tou.j ivdi,ouj avposto,louj tou.j 

me,llontaj khru,ssein to. euvagge,lion 

auvtou/ evxele,xato( o;ntaj u`pe.r pa/san 

àmarti,an avnomwte,rouj( i[na dei,xh| o[ti 

ouvk h=lqen kale,sai dikai,ouj( avlla. 

a`martwlou,j( to,te evfane,rwsen e`auto.n 

ei=nai ui`o.n qeou/Å 

1 Tim 
1:15 

pisto.j o` lo,goj kai. pa,shj avpodoch/j 

a;xioj( o[ti Cristo.j VIhsou/j h=lqen eivj 

to.n ko,smon àmartwlou.j sw/sai( w-n 

prw/to,j eivmi evgw,Å 

 

E46

Brn 8:3 
Die 12 
ohne 
Paulus 
#89) 

Oi` r`anti,zontej pai/dej oi` 

euvaggelisa,menoi h̀mi/n th.n a;fesin 

tw/n a`martiw/n kai. to.n a`gnismo.n th/j 

kardi,aj( oi-j e;dwken tou/ euvaggeli,ou 

th.n evxou si,an( ou=sin dekadu,o eivj 

martu,rion tw/n fulw/n Îo[ti dekadu,o 

fulai. tou/ VIsrah,lÐ( eivj to. 

khru,sseinÅ 

  F 

Brn 13:2 
#90) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Gen 25:23 

Akou,sate ou=n peri. tou/ laou/ ti, 

le,gei h̀ grafh,\ VEdei/to de. VIsaa.k 

peri. ~Rebe,kkaj th/j gunaiko.j auvtou/( 

o[ti stei/ra h=n\ kai. sune,labenÅ Ei=ta 

kai. evxh/lqen ~Rebe,kka puqe,sqai para. 

kuri,ou( kai. ei=pen ku,rioj pro.j auvth,n\

Du,o e;qnh evn th|/ gastri, sou kai. du,o 

laoi. evn th|/ koili,a| sou( kai. u`pere,xei 

lao.j laou/ kai. o ̀ mei,zwn douleu,sei 

tw|/ evla,ssoniÅ 

 

du,o e;qnh evn th/| gastri, sou, eivsin kai. 

du,o laoi. evk th/j koili,aj sou 

diastalh,sontai kai. lao.j laou/ 

up̀ere,xei kai. o` mei,zwn douleu,sei tw/| 

evla,ssoni 

Röm 
9:10-12 

evpaggeli,aj ga.r ò lo,goj ou-toj\ kata. 

to.n kairo.n tou/ton evleu,somai kai. 

e;stai th/| Sa,rra| ui`o,jÅ  10  Ouv mo,non 

de,( avlla. kai. ~Rebe,kka evx e`no.j koi,thn 

e;cousa( VIsaa.k tou/ patro.j h`mw/n\  11  

mh,pw ga.r gennhqe,ntwn mhde. 

praxa,ntwn ti avgaqo.n h' fau/lon( i[na 

h` katV evklogh.n pro,qesij tou/ qeou/ 

me,nh|(  12  ouvk evx e;rgwn avllV evk tou/ 

kalou/ntoj( evrre,qh auvth/| o[ti o` mei,zwn 

douleu,sei tw/| evla,ssoni( 

D2 

Brn 13:7  
#91) 

Eiv ou=n e;ti kai. dia. tou/ VAbraa.m 

evmnh,sqh( avpe,comen to. te,leion th/j 
Röm 
4:11  

eivj to. ei=nai auvto.n pate,ra pa,ntwn 

tw/n pisteuo,ntwn diV avkrobusti,aj 

D1 

                                                           
45 2Cl 1 :2 ; Lindemann, 281: „durchschnittliche christliche Formelsprache“  

46 Origenes cCels 3 :61 
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Gen 17:5 

gnw,sewj h̀mw/nÅ Ti, ou=n le,gei tw|/ 

VAbraa,m( o[te mo,noj pisteu,saj evte,qh 

eivj dikaiosu,nhnÈ VIdou,( te,qeika, se( 

VAbraa,m( pate,ra evqnw/n tw/n 

pisteuo,ntwn diV avkrobusti,aj tw|/ qew|/Å 

 

o[ti pate,ra pollw/n evqnw/n te,qeika, se 

Rom 4:17 kaqw.j ge,graptai o[ti 

pate,ra pollw/n evqnw/n te,qeika, se 

Brn 15:7  
#92) 

Eiv de. ouv nu/n( a;ra to,te kalw/j kata 

pauo,menoj a`gia,sei auvth,n( o[te 

dunhso,meqa auvtoi. dikaiwqe,ntej 

 

Rechtfertigung eschatologisch 

Röm 
15,1 etc. 

Dikaiwqe,ntej ou=n evk pi,stewj 

 

 

 

Rechtfertigung präsentisch 

E 

 
Hirte des Hermas 

 
HV1 1:6 
#93) 
 
 
HMA 1:1 
 

o` qeo.j o` evn toi/j ouvranoi/j 

katoikw/n kai. kti,saj evk tou/ mh. 

o;ntoj ta. o;nta kai. plhqu,naj kai. 

auvxh,saj e[neken th/j àgi,aj 

evkklhsi,aj auvtou/ ovrgi,zetai, soi 

o[ti h[martej eivj evme,Å 

ei-j evstin ò qeo,j( ò ta. pa,nta 

kti,saj kai. katarti,saj kai. 

poih,saj evk tou/ mh. o;ntoj eivj to. 

ei=nai ta. pa,nta 

Röm 4:17 kate,nanti ou- evpi,steusen qeou/ 

tou/ zw|opoiou/ntoj tou.j nekrou.j 

kai. kalou/ntoj ta. mh. o;nta ẁj 

o;ntaÅ 

 
 

 
E47

HV3 3:2 
#94) 

kai. mhke,ti moi ko,pouj pa,rece Gal 6:127 Tou/ loipou/ ko,pouj moi mhdei.j 

parece,tw\ 

C 

HV3 5:1 
#95) 

ou-toi, eivsin oi` avpo,stoloi kai. 

evpi,skopoi kai. dida,skaloi kai. 

dia,konoi oi` poreuqe,ntej kata. 

th.n semno,thta tou/ qeou/ kai. 

evpiskoph,santej kai. dida,xantej 

kai. diakonh,santej àgnw/j kai. 

semnw/j toi/j evklektoi/j tou/ qeou/( 

oi` me.n kekoimhme,noi( oi` de. e;ti 

o;ntej\ 

1 Kor 12:28 
Eph 4:11 
 
 

Kai. ou]j me.n e;qeto ò qeo.j evn th/| 

evkklhsi,a| prw/ton avposto,louj( 

deu,teron profh,taj( tri,ton 

didaska,louj( e;peita duna,meij( 

e;peita cari,smata ivama,twn( 

avntilh,myeij( kubernh,seij( ge,nh 

glwssw/nÅ 

 

E 

HV3 5:1 
#96) 

oi` me.n kekoimhme,noi( oì de. e;ti 

o;ntej\ 
1 Kor 15:6  evx w-n oì plei,onej me,nousin e[wj 

a;rti( tine.j de. evkoimh,qhsan\ 

C 

HV3 8:9 
#97) 

avrketh, soi h̀ u`po,mnhsij au[th 

kai. toi/j àgi,oij( kai. h` 
Röm 12:2 
 

kai. mh. suschmati,zesqe tw/| aivw/ni 

tou,tw|( avlla. metamorfou/sqe th/| 

E48

                                                           
47 Vgl 2Cl 1:8:  evka,lesen ga.r h`ma/j ouvk o;ntaj kai. hvqe,lhsen evk mh. o;ntoj ei-nai h̀ma/jÅ 

48 Tit 3:5 dia. loutrou/ paliggenesi,aj kai. avnakainw,sewj pneu,matoj àgi,ou( 
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 avnakai,nwsij tw/n pneuma,twn 

u`mw/nÅ 
Tit 3 :5 avnakainw,sei tou/ noo.j 

 

HV3 9:10 
#98) 
 

pw/j u`mei/j paideu,ein qe,lete tou.j 

evklektou.j kuri,ou( auvtoi. mh. 

e;contej paidei,anÈ paideu,ete ou=n 

avllh,louj kai. eivrhneu,ete evn 

au`toi/j( i[na kavgw. kate,nanti tou/ 

patro.j ìlara. staqei/sa lo,gon 

avpodw/ u`pe.r u`mw/n pa,ntwn tw|/ 

kuri,w| u`mw/nÅ 

1 Thess 5:13 
vgl. Röm 
12:8 
2 Kor13:11 

13  kai. h̀gei/sqai auvtou.j 

u`perekperissou/ evn avga,ph| dia. to. 

e;rgon auvtw/nÅ eivrhneu,ete evn 

e`autoi/jÅ  14  Parakalou/men de. 

u`ma/j( avdelfoi,( nouqetei/te tou.j 

avta,ktouj( paramuqei/sqe tou.j 

ovligoyu,couj( avnte,cesqe tw/n 

avsqenw/n( makroqumei/te pro.j 

pa,ntajÅ 

E 

HMC  1:1 
#99) 
 

VAlh,qeian avga,pa( kai. pa/sa 

avlh,qeia evk tou/ sto,mato,j sou 

evkporeue,sqw( i[na to. pneu/ma( o] ò 

qeo.j katw|,kisen evn th|/ sarki. 

tau,th|( avlhqe.j eu`reqh|/ para. pa/sin 

avnqrw,poij 

Eph 
4:4.25.29.30 

Dio. avpoqe,menoi to. yeu/doj 

lalei/te avlh,qeian e[kastoj meta. 

tou/ plhsi,on auvtou/( o[ti evsme.n 

avllh,lwn me,lhÅ 
 

E49

HMD 4:2 
#100) 

eva.n de. kai. gamh,sh|( ouvc 

a`marta,nei 
1 Kor 7:28 
vgl. 7:39 

eva.n de. kai. gamh,sh|j( ouvc h[martej B 

HME 1:2 
#101) 
 
 
HSE 7:1 
 

eva.n ga.r makro,qumoj e;sh|( to. 

pneu/ma to. a[gion to. katoikou/n 

evn soi. kaqaro.n e;stai( 

 

th.n sa,rka sou tau,thn fu,lasse 

kaqara.n kai. avmi,anton( i[na to. 

pneu/ma to. katoikh/san evn auvth|/ 

marturh,sh| auvth|/ 

1 Kor 3:16 
 
 
 
Röm 8:9 

Ouvk oi;date o[ti nao.j qeou/ evste 

kai. to. pneu/ma tou/ qeou/ oivkei/ evn 

um̀i/nÈ 

 

u`mei/j de. ouvk evste. evn sarki. avlla. 

evn pneu,mati( ei;per pneu/ma qeou/ 

oivkei/ evn u`mi/nÅ 

E50

HMG 1:4f51

#102) 

kai. o[soi a'n fobhqw/sin auvto.n 

tw/n fulasso,ntwn ta.j evntola.j 

auvtou/( zh,sontai tw|/ qew|/Å 

 

Diati,( fhmi,( ku,rie( ei=paj peri. 

tw/n throu,ntwn ta.j evntola.j 

auvtou/\ Zh,sontai tw|/ qew|/È 

Röm 6:11 
 
 
 
Röm 14:8 

ou[twj kai. u`mei/j logi,zesqe 

e`autou.j Îei=naiÐ nekrou.j me.n th/| 

àmarti,a| zw/ntaj de. tw/| qew/| evn 

Cristw/| VIhsou/Å 

 

eva,n te ga.r zw/men( tw/| kuri,w| 

zw/men( eva,n te avpoqnh,|skwmen( tw/| 

kuri,w| avpoqnh,|skomenÅ eva,n te ou=n 

E52

                                                           
49 Sach 8:19 kai. th.n avlh,qeian kai. th.n eivrh,nhn avgaph,sate Ps 83:12 o[ti e;leon kai. avlh,qeian avgapa/| ku,rioj ò 

qeo,j 

50 IPh 7:2 th.n sa,rka u`mw/n w`j nao.n qeou/ threi/te IEp 15:3 (9:1.2); vgl. Brn 4:11; 6:15; 16:9ff 

51 HMH 1:12; HMI 1:12; HMJ 3:4; HML 6:5; HSH 11:3f; HSI 20:4; 22:4 

52 Vgl. HMG 1:4f; HMH 1:12; HMI 1:12; HMJ 3:4; HML 6:5; HSH 11:3f; HSI 20:4; 22:4; 4 Makk 7:19; 
16:25 
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zw/men eva,n te avpoqnh,|skwmen( tou/ 

kuri,ou evsme,nÅ 

HMJ 2:2 
#103) 
 
2:5 

h` lu,ph au[th eivsporeu,etai eivj 

to.n a;nqrwpon( kai. lupei/ to. 

pneu/ma to. a[gion kai. evktri,bei 

auvto,Å 

a=ron ou=n avpo. seautou/ th.n lu,phn 

kai. mh. qli/be to. pneu/ma to. a[gion

to. evn soi. katoikou/n 

Eph 4:30 a kai. mh. lupei/te to. pneu/ma to. 

a[gion tou/ qeou/( evn w-| 

evsfragi,sqhte eivj h`me,ran 

avpolutrw,sewjÅ 
 

E53

HSE 6:4 
#104) 

ble,peij ou=n( fhsi,n( o[ti auvto.j 

ku,rio,j evsti tou/ laou/( evxousi,an 

pa/san labw.n para. tou/ patro.j 

auvtou/Å 

1 Kor 10:4 pa,nta ga.r u`pe,taxen ùpo. tou.j 

po,daj auvtou/Å 

E 

HSI 12:1 
#105) 
 

h` pe,tra kai. h` pu,lh ti,j evstinÈ 

~H pe,tra( fhsi,n( au[th kai. h` 

pu,lh o` ui`o.j tou/ qeou/ evsti,Å 

1Kor  10:4 e;pinon ga.r evk pneumatikh/j 

avkolouqou,shj pe,traj( h` pe,tra de. 

h=n o` Cristo,jÅ 

E 

HSI 13:5 
#106) 
 
 
 
 
HSI 13:7 

ou[tw kai. oì pisteu,santej tw|/ 

kuri,w| dia. tou/ ui`ou/ auvtou/ kai. 

evndidusko,menoi ta. pneu,mata 

tau/ta e;sontai eivj e]n pneu/ma( e]n 

sw/ma( kai. mi,a cro,a tw/n 

i`mati,wn auvtwn auvtw/n 

 

kai. h=n auvtw/n e]n pneu/ma kai. e]n 

sw/ma kai. e]n e;nduma\ ta. ga.r 

auvta. evfro,noun kai. dikaiosu,nhn 

eivrga,zontoÅ 

Eph 4:3 }En sw/ma kai. e]n pneu/ma( kaqw.j 

kai. evklh,qhte evn mia/| evlpi,di th/j 

klh,sewj ùmw/n\ 

E54

HSI 13:29 
#107) 
 

maka,rioi ou=n u`mei/j( o[soi a'n 

a;rnhte avfv e`autw/n th.n ponhri,an( 

evndu,shsqe de. th.n avkaki,an\ 

Röm 13:14 
Gal 3:27 

avlla. evndu,sasqe to.n ku,rion 

VIhsou/n Cristo.n kai. th/j sarko.j 

pro,noian mh. poiei/sqe eivj 

evpiqumi,ajÅ 

E55

HSI 16:4 
#108) 
 

eivj to. u[dwr ou=n katabainousi 

nekroi. kai. avnabai,nousi zw/ntejÅ 
Eph 2:1-5 
Röm 6:2 

kai. o;ntaj h`ma/j nekrou.j toi/j 

paraptw,masin sunezwopoi,hsen 

tw/| Cristw/| 

E56

                                                           
53 Tob (S) 4:3  kai. mh. luph,sh|j to. pneu/ma auvth/j evn panti. pra,gmati

54 IgnTr 11:2, Eph 4:2 1Cl 37:5; 46:7f 

55 ODS 7:4; 20:7: Ziehe vielmehr an die Güte des Herrn ohne Mißgunst und komme in sein Paradies und 
mache dir einen Kranz von seinem Baum, OdSal 15:8: Ich habe angezogen die Unvergänglichkeit 
evndusasqai avfqarsi,an durch seinen Namen, und ich habe abgelegt die Vergänglichkeit durch seine Güte 
23:1, 3; 39:8 Ziehet also den Namen des Höchsten an. 

56 Früchristliches Tauferverständnis („Bad der Wiedergeburt“): Justin 1Apol 61,66; Theoph Autolyc 2:16 
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HSI 17:5 
#109) 

labo,ntej ouvn th.n sfragi/da mi,an 

fron,nhsin e;scon kai. e[na nou/n( 

kai. mi,a pi,stij auvtw/n evge,neto 

kai. mi,a avga,ph 

Eph 4:3 }En sw/ma kai. e]n pneu/ma( kaqw.j 

kai. evklh,qhte evn mia/| evlpi,di th/j 

klh,sewj ùmw/n\ 

E 

HSI 18:4 
#110) 

e;stai h̀ evkklhsi,a tou/ qeou/ e]n 

sw/ma( mi,a fro,nhsij( ei=j nou/j( 

mi,a pi,stij( mi,a avga,ph\ 

Eph 4:3 }En sw/ma kai. e]n pneu/ma( kaqw.j 

kai. evklh,qhte evn mia/| evlpi,di th/j 

klh,sewj ùmw/n\ 

E 

HSI 19:2 
#111) 

ou[tw kai. oì a;nqrwpoi oì 

toiou/toi o;noma me.n e;cousin( avpo. 

de. th/j pi,stewj kenoi, eivsi kai. 

ouvdei.j evn auvtoi/j( karpo.j 

avlhqei,ajÅ 

Phi 1:11 peplhrwme,noi karpo.n 

dikaiosu,nhj to.n dia. VIhsou/ 

Cristou/ eivj do,xan kai. e;painon 

qeou/ 

 

E 

HSI 22:2 
#112) 

dia. th.n auvqa,deian auvtw/n tau,thn 

avpe,sth avpv auvtw/n h` su,nesij( kai. 

eivsh/lqen eivj auvtou.j avfrosu,nh 

mwra,Å 

Röm 1:22 
1 Kor 1:20 

fa,skontej ei=nai sofoi. 

evmwra,nqhsan 

E57

 
Justin 

 
1Apol 17 
(Steuern) 
#113) 

 kein Hinweis 
auf Röm 13:1f

 F 

1Apol 19:2 
#114) 

,     
    
 ... 

1Kor 15:38 
 
 

o` de. qeo.j di,dwsin auvtw/| sw/ma 

kaqw.j hvqe,lhsen( kai. e`ka,stw| 

tw/n sperma,twn i;dion sw/maÅ 

E58

1Apol 19:459

#115) 
 
 
 
1Apol 52:3 

     
   - 
   
  
 
     
,  '   
    
     
   .  

1 Kor 15:53 Dei/ ga.r to. fqarto.n tou/to 

evndu,sasqai avfqarsi,an kai. to. 

qnhto.n tou/to evndu,sasqai 

avqanasi,anÅ 

 

E60

                                                           
57 Apol 8:2  oì ou=n Èllhnej sofoi. le,gontej ei=nai evmwrh,qhsan 

58 Apologetischer Topos: Athenag De ressur 17 

59 Lindemann, 355 A. 82: „Die spezifisch paulinische Tendenz der Diskontinuität … scheint aber bei Justin 
nicht festgehalten zu sein“. 

60  ODS 7:4; 20:7: Ziehe vielmehr an die Güte des Herrn ohne Mißgunst und komme in sein Paradies und 
mache dir einen Kranz von seinem Baum, OdSal 15:8: Ich habe angezogen die Unvergänglichkeit evndusasqai 
avfqarsi,an durch seinen Namen, und ich habe abgelegt die Vergänglichkeit durch seine Güte 23:1, 3; 39:8 
Ziehet also den Namen des Höchsten an; Athenag Apol 1:18; Theophil ad Autolyc 1:7 
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1Apol 28:3 
#116) 

    
     - 
 ,  
'     
    ·  
 
 

ethische Normen 

Röm 1,20 ta. ga.r avo,rata auvtou/ avpo. 

kti,sewj ko,smou toi/j 

poih,masin noou,mena 

kaqora/tai( h[ te avi<dioj auvtou/ 

du,namij kai. qeio,thj( eivj to. 

ei=nai auvtou.j avnapologh,touj( 

Gotteserkenntnis 

E61

1Apol 52:5f 
#117) 
Jes 45:23 

     
   
   
 
o[ti ti evmoi. ka,myei pa/n go,nu kai. 
evxomologh,setai pa/sa glw/ssa tw/| 
qew/| 

Röm 14:11   
Phil 2:10 

zw/ evgw,( le,gei ku,rioj( o[ti 

evmoi. ka,myei pa/n go,nu kai. 

pa/sa glw/ssa evxomologh,setai 

tw/| qew/|Å 

D2 

1Apol 53:,5 
#118) 
 
 
 
Jes 54:1 

  

      

     

      

      

   

euvfra,nqhti  

stei/ra h̀ ouv ti,ktousa r̀h/xon  

kai. bo,hson h̀ ouvk wvdi,nousa  

o[ti polla. ta. te,kna th/j  

evrh,mou ma/llon h' th/j evcou,shj  

to.n a;ndra ei=pen ga.r ku,rioj 

Gal 4,27  

stei/ra h` ouv ti,ktousa( r̀h/xon 

kai. bo,hson( h̀ ouvk wvdi,nousa\ 

o[ti polla. ta. te,kna th/j 

evrh,mou ma/llon h' th/j evcou,shj 

to.n a;ndraÅ 

 

D2 

1Apol 53 :3 
#119) 

 ,     
 
 

Eph 2:3 evn oi-j kai. h`mei/j pa,ntej 

avnestra,fhme,n pote evn tai/j 

evpiqumi,aij th/j sarko.j h`mw/n 

poiou/ntej ta. qelh,mata th/j 

sarko.j kai. tw/n dianoiw/n( 

kai. h;meqa te,kna fu,sei ovrgh/j 

w`j kai. oi` loipoi,\ 

E62

1Apol 60:10f 
(2 Apol 15) 
#120) 

      

   

    

  

1 Kor 2:5; 
1Kor 1,18-
2,5 

i[na h` pi,stij ùmw/n mh. h=| evn 

sofi,a| avnqrw,pwn avllV evn 

duna,mei qeou/ 

E63

                                                           
61 Justin 1Apol 3, 28, 42 

62 2Petr 2:18: tou.j evn pla,nh| avnastrefome,nouj  

63 Athen Leg 24               
            Theophil ad Autolyc 3:30  
               
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Dial 11:5 
#121) 

    
,  
 
 

Röm 2:26-28 ; 
4:9-11 

ouv ga.r ò evn tw/| fanerw/| 

VIoudai/o,j evstin ouvde. h` evn tw/| 

fanerw/| evn sarki. peritomh,( 
avllV o` evn tw/| kruptw/| 

VIoudai/oj( kai. peritomh. 

kardi,aj evn pneu,mati ouv 

gra,mmati( 

E64

Dial 14:1-3 
#122) 

 ,     
    . 
 
 

1 Kor 5:7 evkkaqa,rate th.n palaia.n 
zu,mhn( i[na h=te ne,on 
fu,rama( kaqw,j evste 
a;zumoi\ 

E65

Dial 23:4 
#123) 

      

      

,    , 
  , 
   ·  

Röm 4:3.10f pw/j ou=n evlogi,sqhÈ evn 

peritomh/| o;nti h' evn 

avkrobusti,a|È ouvk evn peritomh/| 

avllV evn avkrobusti,a|\ 

 

C 

Dial 27:1 
#124) 
 
 
 
 
 
 
Ps 14 :1 
 
Ps 5 :10 
 
 
Ps 140 :4 
 
 
 
 
 
Jes 59 :7-8 

Zitatkette: Ps 14 :1 - Ps 5 :10 - Ps 
140 :4 -  Jes 59 :7-8 
     

 

 

     

    

    

    

 

 

      

  

 

 

 

 

 

     

       

   

Röm 3:11-17 11  ouvk e;stin ò suni,wn(  
ouvk e;stin ò evkzhtw/n to.n 

qeo,nÅ  12  pa,ntej evxe,klinan 

a[ma hvcrew,qhsan\ ouvk e;stin o` 

poiw/n crhsto,thta( Îouvk 

e;stinÐ e[wj e`no,jÅ   
 

13  ta,foj avnew|gme,noj o` 

la,rugx auvtw/n( tai/j glw,ssaij 

auvtw/n evdoliou/san( 
 

ivo.j avspi,dwn u`po. ta. cei,lh 

auvtw/n\  

 14  w-n to. sto,ma avra/j kai. 

pikri,aj ge,mei(   
15  ovxei/j oi` po,dej auvtw/n 

evkce,ai ai-ma(  

 16  su,ntrimma kai. 

talaipwri,a evn tai/j o`doi/j 

auvtw/n(  17  kai. o`do.n eivrh,nhj 

ouvk e;gnwsanÅ Å

D1 

                                                           
64 Vgl. 43 :2 ; Brn 9:1, 3ff; 10:12 

65 IMg 10:2 ; TestVer 29.15ff 
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Dial 35:1 
Götzenopfer 
#125) 

      

   

   

   

     

 .  

1 Kor 8:1-6 Peri. de. tw/n eivdwloqu,twn( 

oi;damen o[ti pa,ntej gnw/sin 

e;comenÅ h̀ gnw/sij fusioi/( h̀ 

de. avga,ph oivkodomei/\ 

G 

Dial 35:3 
#126) 

·    
.  
 
 
 
 
 
 
   
,     

,    

 ,   

   .  

1 Kor 11:18; 
 
 
 
 
2 Kor 11:13 

prw/ton me.n ga.r 

sunercome,nwn u`mw/n evn 

evkklhsi,a| avkou,w sci,smata evn 

u`mi/n u`pa,rcein kai. me,roj ti 

pisteu,wÅ 
oi` ga.r toiou/toi 

yeudapo,stoloi( evrga,tai 

do,lioi( metaschmatizo, 

menoi eivj avposto,louj 

Cristou/Å 

 

E66

Dial 39:1 (46:6) 
Zitat 
wörtlich  
gegen  
 
LXX 3Reg 
19,10.18 67

#127) 
 

,     
   
  ·   
 ,   
   .  
 
oi` ui`oi. Israhl ta. qusiasth,ria, 

sou kaqei/lan kai. tou.j profh,taj 

sou avpe,kteinan evn r`omfai,a| kai. 

u`pole,leimmai evgw. monw,tatoj kai. 

zhtou/si th.n yuch,n mou labei/n 

auvth,n 

Röm 11:3 ou.j profh,taj sou 

avpe,kteinan( ta. qusiasth,ria, 

sou kate,skayan( kavgw. 

u`pelei,fqhn mo,noj kai. 

zhtou/sin th.n yuch,n mouÅ 

 
 

D1 

Dial 39:4  Zitat 
wörtlich gegen  
 
LXX Ps 67,19 
#128) 

  , 
 ,  
   .  
  
avne,bhj eivj u[yoj hv|cmalw,teusaj 
aivcmalwsi,an e;labej do,mata  
evn avnqrw,pw|  

Eph 4:8 avnaba.j eivj u[yoj 

hv|cmalw,teusen aivcmalwsi,an(  

e;dwken do,mata toi/j 

avnqrw,poijÅ 

 

D1 

Dial 42,3 
#129) 

      
 ·   
    
    
  ·  

1 Kor 12:12 Kaqa,per ga.r to. sw/ma e[n 

evstin kai. me,lh polla. e;cei( 

pa,nta de. ta. me,lh tou/ 

sw,matoj polla. o;nta e[n evstin 

sw/ma( ou[twj kai. o` Cristo,j\ 

E68

                                                           
66 Jud 1:19; 2Petr 2:1 

67 Lindemann, 362: Es kann keinen Zweifel geben, daß Justin dieses Zitat unmittelbar aus Röm 11 
übernommen hat. 

68 1Cl 37:5; 46:7; IEp 4:2; ITr 11:2; Pol 11:4 
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Dial 43:2 
(Dial 11:15) 
#130) 

     
 ,   
 
 

Röm 2:28  
 
 
Kol 2,11-13  
 

kai. peritomh. kardi,aj evn 

pneu,mati ouv gra,mmati 

 

VEn w-| kai. perietmh,qhte 

peritomh/| avceiropoih,tw| evn th/| 

avpekdu,sei tou/ sw,matoj th/j 

sarko,j 

E69

Dial 78:11 Zitat 
wörtlich gegen  
 
LXX Jes 29.14 
#131) 

      
 ,     
  .  
 
kai. avpolw/ th.n sofi,an tw/n  

sofw/n kai. th.n su,nesin  

tw/n sunetw/n kru,yw 

1 Kor 1:19 avpolw/ th.n sofi,an tw/n 

sofw/n kai. th.n su,nesin tw/n 

sunetw/n avqeth,swÅ 

D1 

Dial 85:2 
(100:2; 125:3; 
138:2) 
#132) 

   

  
Kol 1:15 o[j evstin eivkw.n tou/ qeou/ tou/ 

avora,tou( prwto,tokoj pa,shj 

kti,sewj( 

E70

Dial 95:1 Zitat 
wörtlich gegen  
 
 
LXX Dtn 27:26 
#133) 

    
      
   
    
 
 
evpikata,ratoj  

pa/j a;nqrwpoj o]j ouvk evmmenei/ evn 

pa/sin toi/j lo,goij  

tou/ no,mou tou,tou  

tou/ poih/sai auvtou,j  

kai. evrou/sin pa/j o` lao,j ge,noito 

Gal 3:10 evpikata,ratoj  

pa/j o]j ouvk evmme,nei  

pa/sin toi/j gegramme,noij evn 

tw/| bibli,w| tou/ no,mou tou/ 

poih/sai auvta,Å 

 

D1 

Dial 96:1 Zitat 
wörtlich gegen  
 
LXX Dtn 21.23 
#134) 

    
    
 

 

o[ti kekathrame,noj ùpo. qeou/ pa/j 

krema,menoj evpi. xu,lou 

 

Gal 3:13 evpikata,ratoj pa/j o` 

krema,menoj evpi. xu,lou( 

 

D1 

Dial 111:3 
#135) 

     , 
  ,    

  ·  

1 Kor 5:7 kai. ga.r to. pa,sca h`mw/n 

evtu,qh Cristo,jÅ 

E 

                                                           
69 Vgl. 43 :2 ; Brn 9:1, 3ff; 10:12 

70 Theoph ad Autolyt 2:22 
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Dial 120:6   
#136) 
 

u`pera,nw pa,shj avrch/j kai. 

evxousi,aj kai. duna,mewj 

 

von Simon Magus 

Eph 1:21 u`pera,nw pa,shj avrch/j kai. 

evxousi,aj kai. duna,mewj 

C 

Dial 134:5 
#137) 

     

     

      

   

, '    

    

·  

Phil 2:8  evtapei,nwsen èauto.n 

geno,menoj ùph,kooj me,cri 

qana,tou( qana,tou de. staurou/Å 

E 

 
 
Aristides von Athen 

 
Apol 3;2  
#138) 
 

kai.  h;rxanto se,besqai th.n kti,sin 

para. to.n kti,santa auvtou,j 
Röm 1:25 kai. evla,treusan th/| kti,sei 

para. to.n kti,santa 

B 

Apol 8:2 71

#139) 

oì ou=n Èllhnej sofoi. le,gontej 

ei=nai evmwrh,qhsan 
Röm 1:22 fa,skontej ei=nai sofoi. 

evmwra,nqhsan 

C 

Apol 15 
#140) 

planw/ntai kai. planw/sin evautou,j  
 

 

Röm 11:36 
2 Tim 3:13 

planw/ntej kai. planw,menoiÅ 

 
 

C 

 
Athenagoras 

 
Res  19 
Apol 12 
#141) 

     

  
1 Kor 15:32 eiv nekroi. ouvk evgei,rontai( 

fa,gwmen kai. pi,wmen( 
au;rion ga.r avpoqnh,|skomenÅ 

D2 

Apol 16 
#142) 

    
     
      
    
 
  
 
 

Gal 4:9 nu/n de. gno,ntej qeo,n( 

ma/llon de. gnwsqe,ntej ùpo. 

qeou/( pw/j evpistre,fete 

pa,lin evpi. ta. avsqenh/ kai. 

ptwca. stoicei/a oi-j pa,lin 

a;nwqen douleu,ein qe,leteÈ 

C 

Apol 30 
#143) 

  · 
  ,  ,   

 ·  ' 
 .  

Titus 1:12 Krh/tej avei. yeu/stai( kaka. 

qhri,a( gaste,rej avrgai,Å 

 

D2 

 

                                                           
71 L, 351: Vergleich mit dem syrischen Text macht es aber wahrscheinlich, daß dieser Anklang erst durch den 

G-Rezensenten geschaffen wurde 
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Theophil von Antiochien (Paulus = das göttliche Wort, 3:14) 
 

Theoph 1:14 
#144) 
 
 
 
 
 
 
 
 
#145) 
 
 
 
#146) 

    
      
     
   
     
      
  , 
   
  .  
 
  '    
     
   
 , , , -
   ,  
 
  
     
    
 ·  
 
 
 
    
    
,    , 
    
   - 
     

   

,    , 
  · 
     

  .  

 
 
 
 
Röm 2:6-7 
 
 
 
 
 
1 Kor 2:9 
 
 
 
 
Röm 2:9 

 

 

 

 

 

6 o]j avpodw,sei e`ka,stw| kata. ta. 

e;rga auvtou/\   
7  toi/j me.n kaqV u`pomonh.n 

e;rgou avgaqou/ do,xan kai. timh.n 

kai. avfqarsi,an zhtou/sin zwh.n 

aivw,nion(   
 
avlla. kaqw.j ge,graptai\ a] 
ovfqalmo.j ouvk ei=den kai. ou=j 
ouvk h;kousen kai. evpi. kardi,an 
avnqrw,pou ouvk avne,bh( a] 
h`toi,masen o` qeo.j toi/j 
avgapw/sin auvto,nÅ 
 

8  toi/j de. evx evriqei,aj kai. 

avpeiqou/si th/| avlhqei,a| 

peiqome,noij de. th/| avdiki,a| 

ovrgh. kai. qumo,jÅ   
9  qli/yij kai. stenocwri,a evpi. 

pa/san yuch.n avnqrw,pou tou/ 

katergazome,nou to. kako,n( 

VIoudai,ou te prw/ton kai. 

{Ellhnoj\   

B 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
B 
 
 
 
 
 
 
 
C 
 
 
 
 
 
 

Theoph 3:14 
nicht Paulus, 
sondern:  

  

#147) 

     
    
    
    , 
     
.  
 

1 Ti 2:2  

u`pe.r basile,wn kai. pa,ntwn 

tw/n evn ùperoch/| o;ntwn( i[na 

h;remon kai. h`su,cion bi,on 

dia,gwmen evn pa,sh| euvsebei,a| 

kai. semno,thtiÅ 

 

B 

Theoph 3:14 
#148) 

    

  , 
    , 
    , 
     

Röm 13:7 
7 avpo,dote pa/sin ta.j ovfeila,j( 
tw/| to.n fo,ron to.n fo,ron(  
tw/| to. te,loj to. te,loj(  
tw/| to.n fo,bon to.n fo,bon(  
tw/| th.n timh.n th.n timh,nÅ 

B 

Theoph 3:14 
#149) 

     

  . 
Röm 13:8 8 Mhdeni. mhde.n ovfei,lete eiv 

mh. to. avllh,louj avgapa/n\ ò 

ga.r avgapw/n to.n e[teron no,mon 

peplh,rwkenÅ 

B 
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